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А
íàëèç òåêñòîâ þðèäè÷åñêîãî õàðàêòåðà ïîêàçûâà-
åò, ÷òî àäåêâàòíîñòü ïåðåâîäà ýòèõ òåêñòîâ äîñòè-
ãàåòñÿ çà ñ÷åò äîñòèæåíèÿ ìàêñèìàëüíîé  ýêâèâà-

ëåíòíîñòè ïðè ïåðåâîäå þðèäè÷åñêîãî òåðìèíà. Òåêñòû
â ñôåðå ìåæäóíàðîäíîãî ïðàâà, êàê ïðàâèëî, ñîäåðæàò
òåðìèíû, îáîçíà÷àþùèå ñõîæèå ïîíÿòèÿ è ïåðåâîä òàêèõ
òåðìèíîâ òðóäíîñòåé íå âûçûâàåò. Îñíîâíûå òðóäíîñòè
âîçíèêàþò ïðè ïåðåâîäå òåêñòîâ â ñôåðå íàöèîíàëüíîãî
ïðàâà, ïîñêîëüêó èìåííî íàöèîíàëüíîå ïðàâî õàðàêòå-
ðèçóåòñÿ ñîáñòâåííîé ñèñòåìîé ïðàâîâûõ íîðì, ïðîöå-
äóðàìè, ðåãëàìåíòèðóþùèìè ñóäîïðîèçâîäñòâî è ñîîò-
âåòñòâóþùèì, ïðèñóùèì òîëüêî åìó ïîíÿòèéíî-òåðìè-
íîëîãè÷åñêèì àïïàðàòîì. Ïîíÿòèéíî-òåðìèíîëîãè÷åñ-
êèé àïïàðàò âêëþ÷àåò â ñåáÿ ñèñòåìó þðèäè÷åñêèõ òåð-
ìèíîâ ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ äàåòñÿ îïðåäåëåíèå òîãî èëè
èíîãî ïîíÿòèÿ. "Þðèäè÷åñêèå òåðìèíû - ýëåìåíò þðèäè-
÷åñêîé òåõíèêè,* ïîñðåäñòâîì êîòîðûõ îáîçíà÷àþòñÿ ãî-
ñóäàðñòâåííî-ïðàâîâûå ïîíÿòèÿ, âûðàæàåòñÿ è çàêðåï-
ëÿåòñÿ ñîäåðæàíèå íîðìàòèâíî-ïðàâîâûõ ïðåäïèñàíèé
ãîñóäàðñòâà" [3, ñ. 19].

Ýòè òåðìèíû îáëàäàþò òàêèìè ïðèçíàêàìè, êàê îäíî-
çíà÷íîñòü (èñêëþ÷àþùàÿ ïðîèçâîëüíîñòü òîëêîâàíèÿ),

ñèñòåìíîñòü, òî÷íîñòü, êðàòêîñòü, îòñóòñòâèå ýìîöèî-
íàëüíîé îêðàñêè.

Èñõîäÿ èç òðåáîâàíèé, ïðåäúÿâëÿåìûõ ê ïåðåâîäó
þðèäè÷åñêèõ òåðìèíîâ, ïåðåâîä÷åñêàÿ ýêâèâàëåíòíîñòü
òåðìèíà äîñòèãàåòñÿ ïóòåì âû÷ëåíåíèÿ òåðìèíîâ èç òåê-
ñòà è ïîèñêà èõ ñîîòâåòñòâèÿ â ÿçûêå ïåðåâîäà. Àíàëèç
òåêñòîâ óãîëîâíî-ïðîöåññóàëüíîé òåìàòèêè ïîçâîëÿåò
îáîçíà÷èòü ñëåäóþùèå îñîáåííîñòè ïåðåâîäà òåðìèíîâ,
êîòîðûå, íà íàø âçãëÿä, çàñëóæèâàþò âíèìàíèÿ.

Ïåðåâîä òåðìèíîâ, îáîçíà÷àþùèõ ïîíÿòèÿ èíîñòðàí-
íîé äåéñòâèòåëüíîñòè, êîòîðûì ñîîòâåòñòâóþò àíàëîãè÷-
íûå èíñòèòóòû ðîññèéñêîãî ïðàâà, îñíîâàí íà ïîèñêå ýê-
âèâàëåíòíîãî ñëîâà. Àáñîëþòíî èäåíòè÷íîå ïî ñâîåìó
òåðìèíîëîãè÷åñêîìó ñîäåðæàíèþ â ðîññèéñêîì è ôðàí-
öóçñêîì ïðàâå ïîíÿòèå "action civile" - "ãðàæäàíñêèé èñê",
îïèñûâàþùåå ïðàâî ïðåäúÿâèòü òðåáîâàíèÿ ãðàæäàí-
ñêî-ïðàâîâîãî õàðàêòåðà î âîçìåùåíèè âðåäà, ïðè÷è-
íåííîãî ïðåñòóïëåíèåì. Âîò êàê ýòîò òåðìèí îïèñûâàåò-
ñÿ âî ôðàíöóçñêîì  òåðìèíîëîãè÷åñêîì ñëîâàðå:
"L'action civile est l'action en reparation intentee par la vic-
time du dommage cause par une infraction (art. 2, C.P.P).
Lorsqu'elle est engagee devant les juridictions repressives,
elle deviant l'accessoire de l'action publique" - "Ãðàæäàí-
ñêèé èñê - äåéñòâèå, íàïðàâëåííîå íà âîçìåùåíèå âðå-
äà, èíèöèèðîâàííîå ïîòåðïåâøèì, ïî ïîâîäó ïðè÷èíåí-
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íîãî ïðåñòóïëåíèåì âðåäà. Êàê òîëüêî ýòîò èñê ïðåäúÿâ-
ëÿåòñÿ â ñóäåáíûå îðãàíû, îí ðàññìàòðèâàåòñÿ â ðàìêàõ
óãîëîâíîãî äåëà" [14, ñ. 8]. Èç ïðèâåäåííîãî îïèñàíèÿ
ïîíÿòèÿ "ãðàæäàíñêèé èñê" âî ôðàíöóçñêîì òåðìèíîëî-
ãè÷åñêîì ñëîâàðå ìîæíî ïîëó÷èòü ïðåäñòàâëåíèå íå
òîëüêî î ñàìîì ïîíÿòèè, íî è ïðàâîâûõ ïîñëåäñòâèÿõ, êî-
òîðûå íàñòóïàþò ïðè ñîâåðøåíèè òàêîãî äåéñòâèÿ, êàê
ïðåäúÿâëåíèå ïîòåðïåâøèì ãðàæäàíñêîãî èñêà è ñäå-
ëàòü âûâîä î ïîëíîì ñîîòâåòñòâèè ñîäåðæàòåëüíîé,
ñìûñëîâîé, ñåìàíòè÷åñêîé èíôîðìàöèè, ïåðåäàâàåìîé
îðèãèíàëüíûì òåðìèíîì è òåðìèíîì ÿçûêà ïåðåâîäà.

Ðàññìîòðèì äðóãîé ïðèìåð. Êàê âî ôðàíöóçñêîì óãî-
ëîâíî-ïðîöåññóàëüíîì ïðàâå, òàê è â ðîññèéñêîì ïðàâå,
ðåãóëèðóþùèì ñõîäíûå ïðàâîîòíîøåíèÿ, ïðèñóòñòâóåò
òàêîé ó÷àñòíèê ïðîöåññà, êàê ñâèäåòåëü. Ôðàíöóçñêèé
þðèäè÷åñêèé òåðìèí "temoin" îáîçíà÷àåò ñâèäåòåëÿ, êàê
ëèöî,  ðàñïîëàãàþùåå êàêèìè-ëèáî ñâåäåíèÿìè îá èñ-
ñëåäóåìîì ñîáûòèè è ïðåäîñòàâëÿþùåå ýòè ñâåäåíèÿ
îðãàíàì, îñóùåñòâëÿþùèì ïðîèçâîäñòâî ïî óãîëîâíûì
äåëàì. Àíàëîãè÷íûé ó÷àñòíèê ðîññèéñêîãî óãîëîâíîãî
ïðîöåññà - ëèöî, âûçâàííîå äëÿ äà÷è ïîêàçàíèé è èìåíó-
åìîå ñâèäåòåëü, ïðåäóïðåæäàåòñÿ îá óãîëîâíîé îòâåò-
ñòâåííîñòè, êàê çà äà÷ó ëîæíûõ ïîêàçàíèé, òàê è çà îòêàç
îò äà÷è ïîêàçàíèé. Íî ôðàíöóçñêîå ïðàâî ðàçëè÷àåò
ñâèäåòåëåé, êîòîðûå äàþò ïðèñÿãó, óïîòðåáëÿÿ òåðìèí
"temoin veritable", îáîçíà÷àþùèé ëèöî, äàþùåå ïîêàçà-
íèÿ ïîä ïðèñÿãîé (ïðîâåäåì àíàëîãèþ ñ ðîññèéñêèì èí-
ñòèòóòîì ïðåäóïðåæäåíèÿ îá óãîëîâíîé îòâåòñòâåííîñòè)
è ñâèäåòåëåé, êîòîðûå çàêîíîì îñâîáîæäàþòñÿ îò ïðè-
ñÿãè. Ôðàíöóçñêèé ñëîâàðü òåðìèíîâ óãîëîâíîãî ïðàâà è
ïðîöåññà îïèñûâàåò òàêîå äåéñòâèå â óãîëîâíî-ïðàâî-
âûõ ïðîöåäóðàõ, êàê ïðèñÿãà - "serment" ñëåäóþùèì îá-
ðàçîì: ïðèñÿãà ÿâëÿåòñÿ ãàðàíòèåé ïðàâäèâîñòè ñâèäå-
òåëÿ". Òåêñò ñâèäåòåëüñêîé ïðèñÿãè çàêðåïëåí â ñò. 103 è
153 ÓÏÊ:   "dire toute la verite, rien que la verite" -  "ãîâî-
ðèòü ïðàâäó è íè÷åãî êðîìå ïðàâäû". Îòìå÷àÿ íåïîëíîå
ñîîòâåòñòâèå ñîäåðæàíèÿ îðèãèíàëüíîãî òåðìèíà òåð-
ìèíó, óïîòðåáëÿåìîìó â ÿçûêå ïåðåâîäà, ñëåäóåò îòìå-
òèòü, ÷òî ïåðåâîä òåðìèíà ôðàíöóçñêîãî óãîëîâíîãî ïðî-
öåññà "ñâèäåòåëü" äîëæåí ñîïðîâîæäàòüñÿ êîììåíòàðè-
ÿìè ïåðåâîä÷èêà, óòî÷íÿþùèìè àñïåêò, èìåþùèé çíà÷å-
íèå äëÿ ñìûñëîâîãî ñîäåðæàíèÿ òåêñòà.

Íàèáîëüøóþ òðóäíîñòü äëÿ ïåðåâîä÷èêà ïðè ïåðåâî-
äå þðèäè÷åñêèõ òåðìèíîâ ïðåäñòàâëÿåò áåçýêâèâàëåíò-
íàÿ ëåêñèêà, ëåêñèêà, íå èìåþùàÿ ñâîèõ ñîîòâåòñòâèé â
ÿçûêå ïåðåâîäà, ñóùåñòâîâàíèå êîòîðîé îáóñëîâëåíî
ðàçíèöåé â ïðàâîâûõ ñèñòåìàõ. Â ðàññìàòðèâàåìîé íàìè
ñôåðå ïðàâà òàêèõ ïðèìåðîâ äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî.
Êàê óæå óïîìèíàëîñü, âî ôðàíöóçñêîì óãîëîâíîì è óãî-
ëîâíî-ïðîöåññóàëüíîì ïðàâå, ñóùåñòâóåò òàêîé ó÷àñò-
íèê ïðîöåññà, êàê ñâèäåòåëü, íà êîòîðîãî çàêîí íå âîçëà-
ãàåò îáÿçàííîñòü äàâàòü êëÿòâó "ãîâîðèòü âñþ ïðàâäó è
íè÷åãî êðîìå ïðàâäû". Òàêîé ñâèäåòåëü èìåíóåòñÿ

"temoin assiste" - "àññèñòèðóåìûé  ñâèäåòåëü". Â äàííîì
ñëó÷àå, òåðìèí, îáîçíà÷åííûé òàêèì ñëîâîñî÷åòàíèåì,
ïðèíöèïèàëüíî ìåíÿåò ñìûñëîâîå çíà÷åíèå, âûäåëÿÿ
èíóþ ðàçíîâèäíîñòü ëèöà - ó÷àñòíèêà ïðîöåññà, çàíèìà-
þùåãî ïðîìåæóòî÷íîå ïîëîæåíèå ìåæäó ñâèäåòåëåì è
ëèöîì, êîòîðîå â ðîññèéñêîì ïðîöåññå èìåíóåòñÿ ïîäî-
çðåâàåìûì (îáâèíÿåìûì), îò÷àñòè íàäåëÿÿ òàêîå ëèöî
òàêèìè ïðàâàìè ïîäîçðåâàåìîãî, îáâèíÿåìîãî, êàê ïðà-
âîì ïîëüçîâàòüñÿ ïîìîùüþ àäâîêàòà (ïîýòîìó àññèñòè-
ðóåìûé, ïîëüçóþùèéñÿ ïîìîùüþ àäâîêàòà) è íå ñâèäå-
òåëüñòâîâàòü ïðîòèâ ñåáÿ.

Ðàçëè÷èå â ïðàâîâûõ èíñòèòóòàõ, òðåáóåò îò ïåðåâîä-
÷èêà íå òîëüêî ïðàâèëüíîãî âûáîðà ýêâèâàëåíòà îðèãè-
íàëüíîãî òåðìèíà òåðìèíó, óïîòðåáëÿåìîìó â ÿçûêå ïå-
ðåâîäà, íî è ñîáëþäåíèÿ êîíòåêñòóàëüíîãî ñîîòâåòñòâèÿ.
Ïðè ïåðåâîäå çàêîíîäàòåëüíûõ òåêñòîâ, ïåðåâîä÷èêó íå
îáÿçàòåëüíî àêöåíòèðîâàòü âíèìàíèå íà ðàçúÿñíåíèè
ñàìîãî òåðìèíà, ïîñêîëüêó åãî ñìûñëîâîå çíà÷åíèå âû-
ÿâëÿåòñÿ èç ïîñëåäóþùåãî òåêñòà è íå òðåáóåò äîïîëíè-
òåëüíûõ êîììåíòàðèåâ. Â ñëó÷àå, åñëè òåðìèí, îïèñûâà-
þùèé àíàëîãè÷íûå èíñòèòóòû, íå ÿâëÿåòñÿ îäíîçíà÷íî
ýêâèâàëåíòíûì ïî ñâîåìó ñîäåðæàíèþ, â öåëÿõ îáîñíî-
âàíèÿ ïðàâèëüíîñòè óïîòðåáëåíèÿ ñëîâ â ñëîâîñî÷åòà-
íèè è ñîîòâåòñòâèÿ ñîäåðæàíèþ ïîíÿòèÿ, îáîçíà÷àåìîãî
òàêèì òåðìèíîì, íà íàø âçãëÿä, ñëåäóåò ââîäèòü â òåêñò
ïåðåâîä÷åñêèå êîììåíòàðèè,  ðàçúÿñíÿþùèå åãî ñîäåð-
æàíèå.

Ìû ïðèâåëè ïðèìåðû òåðìèíîâ óãîëîâíî-ïðîöåññó-
àëüíîãî ïðàâà, îïèñûâàþùèõ ñõîäíûå ïîíÿòèÿ. Íî, ãëàâ-
íóþ òðóäíîñòü â ïåðåâîäå òåêñòîâ óãîëîâíî-ïðîöåññó-
àëüíîé òåìàòèêè ïðåäñòàâëÿåò ïåðåâîä òåðìèíîâ, îáîç-
íà÷àþùèõ ïîíÿòèÿ çàðóáåæíîãî ïðàâà ïðè îòñóòñòâèè
àíàëîãè÷íûõ èíñòèòóòîâ â ðîññèéñêîì ïðàâå, òàê íàçû-
âàåìûå íåäîñòàòêè êîððåëÿöèè ñìûñëîâîãî (ñåìàíòè÷å-
ñêîãî) õàðàêòåðà ìåæäó ýêâèâàëåíòàìè äàííîãî âèäà
òåðìèíîâ. Â ýòèõ ñëó÷àÿõ, â öåëÿõ äîñòèæåíèÿ ëåêñè÷åñ-
êèõ ñîîòâåòñòâèé ìåæäó òåðìèíîì èñõîäíîãî ÿçûêà è
òåðìèíîì ÿçûêà ïåðåâîäà, ïåðåâîä÷èêó ïðèõîäèòñÿ ïðè-
áåãàòü ê äîñëîâíîìó ïåðåâîäó, ðàçúÿñíÿÿ ñóòü òåðìèíà
èëè òðàíñêðèáèðîâàòü åãî. Ïðèâåäåì ïðèìåð, þðèäè÷åñ-
êîãî òåðìèíà, íå èìåþùåãî îáùåïðèíÿòûõ ðóññêèõ òåð-
ìèíîëîãè÷åñêèõ ýêâèâàëåíòîâ. Òåðìèí "temoignage ecla-
tant" - äîñëîâíî ïåðåâîäèìûé â äâóÿçû÷íûõ ñëîâàðÿõ,
êàê "óáåäèòåëüíîå ñâèäåòåëüñòâî" [11, ñ. 513]. Â ðîññèé-
ñêîé ïðàâîâîé ñôåðå òàêîé òåðìèí îòñóòñòâóåò. Ïðèáëè-
çèòåëüíûì åãî ýêâèâàëåíòîì ÿâëÿåòñÿ òåðìèí "ïîêàçà-
íèÿ" - ñâåäåíèÿ, ñîîáùåííûå ñâèäåòåëåì óïîëíîìî÷åí-
íûì ëèöàì ïðè ïðîâåäåíèè èìè ñîîòâåòñòâóþùåãî ïðî-
öåññóàëüíîãî äåéñòâèÿ. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì
ïðåäëîæèòü òàêæå òàêîé âàðèàíò ïåðåâîäà ñëîâîñî÷åòà-
íèÿ "temoignage eclatant", êàê "äîñòîâåðíûå ïîêàçàíèÿ"
äëÿ óïîòðåáëåíèÿ ýòîãî òåðìèíà â öåëÿõ ñèíõðîíèçàöèè
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ïîíÿòèé (äîñòèæåíèÿ ëåêñè÷åñêîãî ñîîòâåòñòâèÿ) â òåêñ-
òàõ óãîëîâíî-ïðàâîâîé òåìàòèêè.

Õàðàêòåðíûì ÿâëåíèåì äëÿ òåðìèíîâ ÿâëÿåòñÿ ñî-
êðàùåíèå (àááðåâèàöèÿ) ìíîãîñëîâíûõ òåðìèíîâ. Êàê
ïðàâèëî, îñíîâíûì ñïîñîáîì ïåðåäà÷è àááðåâèàòóð,
îáîçíà÷àþùèõ ôðàíöóçñêèå ðåàëèè, ÿâëÿåòñÿ ïåðåâîä
ñîîòâåòñòâóþùåãî ñëîâîñî÷åòàíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê ñ ïî-
ñëåäóþùèì îáðàçîâàíèåì àááðåâèàòóðû íà îñíîâå ðóñ-
ñêèõ ñëîâ [10, ñ. 168-172]. Íàïðèìåð, îñíîâíîé íîðìà-
òèâíî-ïðàâîâîé äîêóìåíò, êîòîðûé ðåãóëèðóåò ïðàâîîò-
íîøåíèÿ â ñôåðå óãîëîâíî-ïðîöåññóàëüíîãî ïðàâà "Code
de procedure penale", "CPP" íà ðóññêèé ÿçûê áóäåò ïåðå-
âîäèòüñÿ ïî àíàëîãèè ñ ñóùåñòâóþùèì â ðîññèéñêîì
ïðàâå êîäåêñîì - "Óãîëîâíî-ïðîöåññóàëüíûé êîäåêñ" è
ñîîòâåòñòâóþùåé àááðåâèàòóðîé - ÓÏÊ. Â ñëó÷àå, åñëè
íàçâàíèå íîðìàòèâíîãî äîêóìåíòà ïåðåâîäèòñÿ íà ðóññ-
êèé ÿçûê âïåðâûå è íå èìååò àíàëîãè÷íûõ íàçâàíèé, ïðè
ïåðåâîäå àááðåâèàòóðû ñëåäóåò ðóêîâîäñòâîâàòüñÿ îá-

ùèì ïðàâèëîì îáðàçîâàíèÿ àááðåâèàòóð: "Loi sur l'aide
aux victimes" íà ôðàíöóçñêîì ÿçûêå â ïåðåâîäå íà ðóññ-
êèé ÿçûê áóäåò "Çàêîí î ïîìîùè ïîòåðïåâøèì", ñîêðà-
ùåííîå íàçâàíèå îáîçíà÷àåòñÿ àááðåâèàòóðîé "ÇÏÏ",
îáðàçîâàííîé ïåðâûìè áóêâàìè ñîîòâåòñòâóþùèõ ðóññ-
êèõ ñëîâ.

Êàê ìû âèäèì, îäíîãî òîëüêî çíàíèÿ ôðàíöóçñêîãî
ÿçûêà íå äîñòàòî÷íî äëÿ äîñòèæåíèÿ ïîëíîöåííîé ýêâè-
âàëåíòíîñòè ïðè ïåðåâîäå þðèäè÷åñêèõ òåðìèíîâ â ñôå-
ðå óãîëîâíî-ïðàâîâûõ ÿâëåíèé. Ïî ýòèì ïðè÷èíàì, ñó-
ùåñòâóåò íåîáõîäèìîñòü òùàòåëüíîãî èçó÷åíèÿ ïðàâî-
âûõ ïîíÿòèé è èíñòèòóòîâ, îïèñûâàåìûõ òåðìèíîì. Î÷åíü
ïîëåçíûì â ýòîé ñâÿçè ÿâëÿåòñÿ îáðàùåíèå ê ôðàíöóç-
ñêîìó ñëîâàðþ òåðìèíîâ óãîëîâíîãî ïðàâà è ïðîöåññà,
ïåðåâîä êîòîðîãî íà ðóññêèé ÿçûê çíà÷èòåëüíî îáëåã÷èë
áû çàäà÷ó ïåðåâîäà òåêñòîâ, ñîîòâåòñòâóþùåé íàïðàâ-
ëåííîñòè è ìîã áûòü èíòåðåñíûì èññëåäîâàòåëÿì-ïðà-
âîâåäàì çàðóáåæíîãî ïðàâà.
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